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Sf!ppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta' Malta, Nru. 13,742, 20 ta' Gunju, 1980 
Taqsima C 

-- -------------

Nru. 148 
20. 6. 80. 

MALTA 

KAMRA TAD·DEPUTATI 

ABBOZZ ta' Ligi mressaq mill­
Onorevoli Joseph Cassar, M.P., Ministru 
tal-Finanzi, Dwana u Investimenti 
Finanzjarji tal-Poplu u moqri ghall­
Ewwel Darba fis.Seduta tal-10 ta' Cunju, 
1980. 

ATT biex ikompli jemenda 1-Att ta' 
1-1948 dwar it-Taxxa fuq 1-Income. 

C. MIFsUD 
Skrivan tal-Kamra tad-Depu/ati 

HOUSE OF REPRESENTATIVES 

A BILL introduced by the Honourable 
Joseph Cassar, M.P., Minister of Fin­
ance, Customs and People's Financial 
Investments and read the First time at 
the Sitting of the lOth June, 1980. 

AN ACf further to amend the Income 
Tax Act, 1948. 

C. MIFSUD 

Clerk to the House of Representative' 
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Titolu fi.I-qosor 
u bidu fis-6ehb. 

Emeoda ta' 
1-artikolu 2 ta: 
1-Att principali. 

Emeoda ta' 
1-artikolu 8 ta' 
I·Att principali. 

ABBOZZ TA' LIGI 

msejjah 

ATT biex ikompli jemenda l-Att ta' l-1948 dwar it-Taxxa fuq 1-'Income' . 

IL-PRESIDENT, bil-parir u 1-kunsens tal-Kamra tad-Deputati, im-
1aqqglia f'dan il-Parlament, u bl-awtorita ta' 1-istess, liareg b'ligi dan li 
gej:-

1. (I) Dan 1-Att jista' jissejjali 1-Att ta' 1-1980 li jemenda 1-Att 
dwar it-Taxxa fuq 1-lncome, u gliandu jinqara u jiftiehem haga wahda 
rna' 1-Att ta' 1-1948 dwar it-Taxxa fuq 1-lncome, hawnhekk izjed 'il qud­
diem imsejjah "1-Att principali". 

(2) Id-disposizzjonijiet 1i gejjin ta' dan 1-Att ghandhom jibdew 
isehhu kif gej: 

(a) id-disposizzjonijiet ta' 1-artikoli 2, 5, 13, 14 u 15 ghandhom 
jitqiesu 1i bdew isehhu fl-ewwel ta' Jannar, 1980, dwar is-sena ta' 
stima 1i tibda f'dik id-data u dwar is-snin ta' stima ta' wara; 

(b) id-disposizzjonijiet ta' 1-artikoli 4, 6 u 7 ghandhom jibdew 
isehhu fl-ewwe1 ta' Jannar, 1981, dwar is-sena ta' stima li tibda f'dik 
id-data u dwar is-snin ta' stima ta' wara; 

(c) id-disposizzjonijiet ta' dan 1-Att barra minn dawk imsem­
mija fil-paragrafi 1-ohra ta' dan is-subartiko1u ghandhom jibdew 
isehhu minnufih. 

2. Fis-subartiko1u (1) ta' 1-artikolu 2 ta' 1-Att principali minflok it­
tifsira ta' "korp ta' nies" gliandha tidho1 din li gejja: 

. . " "korp ta' nies" tf.isse~ kull kol)? m~gh9ud, magliduda kumpa­
DIJa, u kull gliaqda, socJeta Jew assocJazzJonr olira ta' nies, sew jekk 
korporata jew mhux korporata u sew jekk gliandha personalita 
guridika jew 1e;". 

3. fis-s~bart~o1u. (2~ t_a' 1-arti~o1~ 8 ~· 1-~tt principali minnufih 
wa~a 1-~Jem f~q x~ ra.gum b ~uw~ Jidh~lu bltieJJed." gliandhom jidhlu 
1-.kh~~ ~u11 ezenz)om b,ha~ d!J<. hsta' ssrr suggetta glial dawk il-kondiz­
ZJODIJlet Jew gliall-h1as ta dik 1r-rata jew ta' dawk ir-rati ohra ta' taxxa 

• 



sew jekk ikollhom x'jaqsmu rna' income sew jekk le, jew kemm glial 
dawk il-kondizzjonijiet kif ukoll gnall-lilas, kif il-Ministru jidhirlu 
xieraq.". 
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4. Minflok is-subartikolu (4) ta' 1-artikolu 10 ta' 1-Att principali Emenda ta' 
ghandu jidliol dan li gej: 1-artikolu 10 ta' 

1-Att principali. 
"(4) Meta xi vettura li glialiha japplika dan is-subartikolu 

tkun akkwistata b'kost ta' izjed minn £3000 fl-ewwel jew wara l-ew­
wei ta' Jannar, 1980, u 1-imsemmija vettura tkun ui:ata u mpjegata 
fil-produzzjoni ta' 1-income, kull allowance dovuta jew hlas li jkun 
sar dwar il-vettura skond id-disposizzjonijiet ta' -

(i) il-paragrafi (g) u (k) tas-subartikolu (1) ta' dan 1-arti­
kolu; u ta' 

(ii) 1-artikolu lOB ta' dan 1-Att, gliandhom jinhadrnu 
daqslikieku 1-kost ta' 1-akku,rist kien £3000.". 

5. Minflok 1-artikolu 12 ta' 1-Att principali gliandu jidliol dan li Sostituzzjoni ta' 
gej: 1-artikolu 12 ta' 

1-Att principali. 
"Disposiz­
zjonijiet 
speejali 
dwar certu 
i11come. 

12. Meta xi persuna li tkun tandem f'xi senglia jew ne­
gozju tikseb qliegli jew profitti glial kollox jew f'parti min-ne­
gozju ta' sigurta allura, safejn dan ikun dwar il-qliegli jew pro­
fitti miksuba minn dik il-persuna min-negozju ta' sigurta, 1-
income totali ta' dik il-persuna gliandu jigi accertat kif gej: 

(a) fil-kaz ta' persuna li tkun taglimel negozju ge­
nerali ta' sigurta (minbarra persuna li tmexxi negozju ta' 
sigurta fuq il-liajja) !-income totali gliandu jigi accertat 
billi jittiendu s-somom kollha ricevuti minn dik il-persuna 
bhala premiums, imgliaxijiet, qliegli, profitti jew income 
ielior, u billi tiidied magtihom ri ierva glial riskji mhux 
magnluqin bil-persentagg adottat minn dik il-persuna 
b'relazzjoni gliall-operazzjonijiet tagliha bliala ntier glial 
dawk ir-riskji fil-bidu tas-sena li talibat qabel is-sena ta' 
stima u mit-total ta' dawn jitnaqqas it-total ta' dawn li 
gejjin: 

(i) kull premiums moglitija lura lill-assigurat 
u premiums imliallsa fuq riassigurazzjoni; 

(ii) rizerva ikkalkulata kif intqal hawn fuq 
glial riskji mhux magnluqin fis-sena li talibat qabel 
is-sena ta' stima; 

(iii) claims attwali mliallsa jew li jkollhom 
jitliallsu (barra minn kull ammont li jittielied lura 
jew li jista' jittielied lura dwar dawk il-claims talit 
riassigurazzjoni), u 

(iv) 1-ispejjez li jkunu saru glial kollox u esklu­
:livament fil-produzzjoni tas-somom ricevuti kif int­
qal qabel; 

(b) fil-kai ta' persuna li taglimel negozju ta' sigurta 
fuq il-hajja, jew eskluiivament jew b'iieda rna' negozju 
ta' assigurazzjoni generali, 1-income totali li jinkiseb min­
negozju ta' assigurazzjoni generali ghandu jigi accertat kif 
provdut fil-paragrafu (a) ta' dan 1-artikolu u 1-income to­
tali miksub min-negozju ta' assigurazzjoni generali ghan­
du jkun 1-income gej rnill-impieg ta' flus dwar dak in­
negozju wara li minnu jitnaqqsu 1-ispejjez tat-tmexxija 
inkluii 1-kummissjonijiet 1i jkunu tnallsu dwaru : 
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Emenda ta' 

Iida f'kull wielied mill-kazijiet, meta 1-persuna ma 
tkunx residenti fil-Gzira u 1-qliegli jew il-profitti jinqalgliu 
parti f'Malta u parti barra minn Malta, 1-income totali li 
fuqu ghandha titliallas it-ta~'ca jkun il-proporzjoni ta' _1-
income totali malidum kif intqal qabel li jkun daqs Il­
proporzjon 1i !-premiums ricevuti f'Malta kellhom mal­
premiums totali ricevuti minn dik il-persuna f'Malta u 
band'ohra: 

Ii:da wkoll sabiex jigu accertati kif intqal qabel il­
qliegli jew il-profitti ta' xi persuna min-negozju ta' assi­
gurazzjoni d-disposizzjonijiet tal-paragrafu (li) tas-sub­
artikolu (1) ta' 1-artik:olu 10 ta' dan 1-Att m'ghandhomx 
ikollhom effett dwar telf li jingieb 'il quddiem fejn dan 
ikun iggarrab matul is-sena ta' stima li talibat qabel is­
sena ta' stima 1979 u snin ta' stima ta' qabel.". 

~. L-artikolu l4A ta' 1-Att principali gliandu jigi emendat kif 
1-artikolu 14A ta' gej: 
1-Att principali. 

(a) fil-proviso ghas-subartikolu (4) tiegliu minflok il-kliem 
" 'il fuq minn tliet mija u tmenin lira" gtiandhom jidhlu 1-kliem " 'il 
fuq minn erba' mitt lira"; u 

Emenda ta' 
1-artikolu 22 t:a' 
1-Att principali. 

(b) fis-sub-paragrafu (iii) tal-paragrafu (b) ta~subartikolu (5) 
tieghu minflok il-kliem " '1 fuq minn tliet mija u tmenin lira" gliand­
hom jidhlu 1-kliem " 'il fuq minn erba' mitt lira". 

7. L-artikolu 22 ta' 1-Att principali ghandu jigi emendat kif gej: 

(a) fis-subartikolu ( 1) tiegliu -

(i) minflok il-kliem "tnaqqis ta' tmien mija u sebgliin 
lira" fil-paragrafu (a) tiegliu ghandhom jidhlu 1-kliem "tnaqqis 
ta' disa' mija u glioxrin lira"; 

(ii) minflok il-paragrafu (iv) tal-proviso ghall-paragrafu 
(b) tieghu ghandu jidhol dan li gej: 

gej: 

·'Sigurta 
fuq ii-Hajja, 
Sigurta 
Nazzjonali, 
u fondi 
ohra. 

"(iv) fejn, meta jigi applikat dan il-paragrafu, zewg 
individwi jew iktar ikunu intitolati glial tnaqqis dwar 1-
istess tifel jew tifla, it-tnaqqis gliandu jitqassam bi proporz­
jon bejn 1-individwi skond 1-ammont jew valur tal-kontri­
buzzjonijiet taglihom rispettivi ghall-manteniment tat-tifel 
jew tifla;", u 

(iii) minflok il-paragrafu (d) tieghu ghandu jidhol dan li 

(d) (i) huwa jaglimel sigurta (inklUZa. 
si~a k~ntra,l-mewt b'disgra~ja) fuq liajtu jew 
f~q tl-hapa ta martu gliand XJ kumpannija ta' 
stgurta, Jew 

. (ii) _huw~ j~~ martu jew it-tnejn 
J~gtn~nl~ kon~l:'buz~JOniJlet annwali glial pensjo.. 
m, tlfdil, SOCJeta Jew fond ta' previdenza jew 
socjeta. jew. fond ielior li jkunu approvati mill­
KummJsSafJu fuq il-kondizzjonijiet li jkunu pre­
kritti, 

ik.un jis~' js~r .t.t;taqqis li jkun daqs 1-inqas wielied mit-tliet 
arnmontJ lt geJJm -



(a) 1-ammont annwali tal-premium imliallas 
gnal dik is-sigurta u 1-ammont annwali tal-kontribuz­
zjonijiet kif imsemmi hawn qabel; 

(b) parti walida minn sitta ta' 1-income totali 
ta' dak 1-individwu; 

(c) mitejn lira: 

lida meta 1-kontribuzzjonijiet annwali li jkunu saru 
kif imsemmi hawn qabel jinkludu kontribuzzjonijiet 
maghmula minn dak 1-individwu jew minn martu. jew 
mit-tnejn. skond 1-Att ta' 1-1956 dwar is-Sigurta Nazzjo­
nali, it-tnaqqis li jkun jista' jsir taDt dan il-paragrafu rna 
gha.ndu f'ebda kaz ikun inqas mill-ammont totali tal-kon­
tribuzzjonijiet maglimula taht 1-imsemmi Att."; 

(b) fis-subartikolu (2) tiegbu -
(i) minflok il-kliem "tnaqqis ta' names mitt 

lira" gnandhom jidhlu 1-kliem "tnaqqis ta' barnes 
mija u hamsa u tletin lira", u 

(ii) minflok il-kliem "li rna tkunx iijed minn 
tliet mija u sebghin lira" fil-proviso li hemm glialih 
gliandhom jidn lu 1-kliem "li rna tkunx izjed minn 
tliet mija u liamsa u tmenin lira"; 

(c) fis-subartikolu (6) tiegliu, minflok i1-kliern "tliet 
mija u tmenin lira" gliandhom jidnlu 1-kliem "erba' mitt 
lira"; u 

(d) fis-subartikolu (8) tieghu minflok il-kliem "tliet 
mitt lira" kull fejn jinsabu ghandhom jidhlu f'kull kaz 
il-kliem "names mitt lira". 

8. Minnufih wara s-subartikolu (7) ta' 1-artikolu 44A ta' 1-Att prin­
cipali ghandu jizdied is-subartikolu gdid li gej: 

"(8) Meta jinghataw servizzi f'Malta glial xi persuna residenti 
f'Malta minn individwu li rna jkollux min ihaddmu f'Malta d-dispo­
sizzjon ijiet ta' qabel ta' dan 1-artikolu gliandhom japplikaw glial 
dik il-persuna residenti bl-istes mod, daqslikieku kienet il-persuna 
li tliaddem lill-imsemmi individwu.". 
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Emenda ta' 
1-artikolu 44A ta' 
1-Att principali. 

9. L-artikolu 45 ta' 1-Att principali gliandu jigi emendat kif gej: Emenda ta' 
1-artikolu 45 ta' 

(a) minflok is-subartikolu (2) tiegliu ghandu jidliol dan li gej: 1-Att principali. 

"(2) Tnaqqis ta' taxxa li jsir talit is-subartikolu (1) ta' 
dan 1-artikolu ghandu jitpatta gtiall-finijiet ta' gbir mat-taxxa 
tal-persuna li tircievi !-income glias-sena ta' stima li tigi 
wara dik li matulha jkun sar it-tnaqqis, jew rna' dik ta' xi 
sena ta' slim a ohra kif jagtiZel il-Kummissarju u kull taxxa li 
rna tistax titpatta kif intqal qabel gliandha tigi mliallsa lura 
skond id-disposizzjonijiet ta' 1-artikolu 67 ta' dan 1-Att: 

Izda dan is-subartikolu rna japplikax meta xi taxxa mnaq­
qsa kif intqal qabel rna tkunx giet mibgliuta lill-Kummissarju u 
1-~ummissarju jkun sodisfatt li dak in-nuqqas li tintbagliat kien 
mmhabba xi titija jew konnivenza tal-persuna li tircievi 1-
income."; 

(b) minnufih wara 1-paragrafu (f) tas-subartikolu (3) tiegb.u, 
ghandu jizdied il-paragrafu gdid li gej: 



.___ 
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Emenda ta' 
1-artikolu 56 ta' 
1-Att principali. 

Emenda ta' 
1-Jrtikolu 63 ta' 
1-Att principali. 

Sostituzzjoni ta' 
1-artikolu 64 ta' 
1-A tt principali. 

"<g) minkejja d-disposizzjonijiet ta' kull 1igi otira, 1-av­
vii: mill-Kummissarju msemmi fi1-paragrafu (b) ta' dan is-sub­
artikolu, 1i juri 1-ammont li ghandu jittiallas taht dan 1-artiko~u. 
jikkostitwixxi ta1ba privi1eggata ta' grad daqs il-paga ta' mpJe­
gati fuq l-assi ta' min ihaddem u daqs talbiet tad-Direttur tas­
Servizzi Socjali gha1 ammonti li jkollhom jithallsu bha1a kon­
tribuzzjoni tatit 1-artikolu 54 ta' 1-Att ta' 1-1956 dwar is-Sigurta 
Nazzjonali, u ghandhom jithallsu, flimkien rna' dawk il-pagi u 
talbiet, bi preferenza ghall-pretensjonijiet 1-ohra kollha sew pri­
vileggati sew ipotekarji;". 

10. Minflok is-subartiko1u (7) ta' 1-artiko1u 56 ta' 1-Att prinCipa1i 
ghandu jidho1 dan Ii gej: 

"(7) 11-Bord ikollu s-setgha li jsejjah kull persuna sabiex tix­
hed jew iggib kotba jew dokumenti ohra quddiemu u c-Chairman 
ta1-Bord jew il-membru 1i jaglimilha ta' Chairman f'laqgha tal-Bord, 
ikollu s-setglia li jamministra 1-gurament lil kull persuna li tidher 
quddiem il-Bord: 

Ii:da-
(i) 1-iskrivan, !-agent, 1-impjegat jew persuna olira mpje­

gata f'kariga konfidenzjali fl-affarijiet ta' !-appellant u 1-geni­
turi, i:ewg jew mart jew ulied dak !-appellant m'gtfandhomx 
jissejhu biex jixhdu jew biex jigu ezaminati hlief fuq it-taiba 
ta' !-appellant; 

(ii) kull persuna. barra mill-Kummissarju, li jkollha jew 
li kellha xi dmir ufficjali. jew Ji tkun jew kienet talidem, fl-am­
ministrazzjoni ta' dan 1-Att, m'ghandhiex tissejjali biex tixhed 
jew biex tigi ei:aminata dwar xi liaga ufficjali li jkollha x'taq­
sam mal-likwidazzjoni li tkun qed tigi appellata 1\lief fuq it­
taiba ta1-Kummissarju. ". 

11. L-artikolu 63 ta' 1-Att principa1i ghandu jigi emendat biz-zieda 
taz-zewg subartikoli godda 1i gejjin minnufih wara s-subartikolu (2) tie­
gliu: 

"{3) Id-disposizzjonijiet ta' 1-artikolu 468 tal-Kodici ta' Orga­
nizzazzioni u Procedura Civili gtiandhom japplikaw dwar kull man­
dat mahrug his-salina ta' xi titolu eiekuttiv imsemmi fl-artiko1u 60A 
ta ' dan 1-Att tl g-hall-nlas tad-dtiul mill-bejgh bl-irkant tal-proprjeta 
maqbuda; u ebda opooiiZ7ioni jew rizerva fiC-cedola ta' depozitu rna 
ghandba twaqqaf milli titliallas xi somma depozitata fil-Qorti wara 
li jkun sa r xi mandat hekk kif intqal qabel. 

(4) ld-disposizzjoni tas-subartikolu (3) ta' dan 1-artikolu rna 
tkunx ta' pregudizzju gliall-ammont ta' taxxa li tigi stabbilita bhala 
finali skond id-disposizzjonijiet 1-ohra ta' dan 1-Att.". 

12. Minflok 1-artikolu 64 ta' 1-Att principali ghandu jidliol dan Ji 
gej: 

"Gbir tat­
taxxa wara 
:leei:ijoni 
ta' oggez­
i>.joni jew 
lppell. 

64. Meta 1-tilas tat-taxxa jkun gie mibnum skond id-dis­
o.~sizzjoni!iet ~~ 1-~rt~?1u .61 .t~' dan 1-Att sa rna jolirog ir­
nzultat ta avv1z ta oggezzJom Jew ta' appell, it-taxxa li tkun 
gh~~ha .rna. ~hallsitx skond il-likwidazzjoni stabbilita fuq dik 
1-oggezzJODI jew dak 1-appell, skond il-kai:, ghandha titliallas 
s~ .dak ii-i:IJ?ien ~i jispicca fl-ali?ar jum t~x-xahar ka1endarju 
h J~~bat mmntt!I~ wara dak h matulu Jkun gie notifikat 1-
avviz tat-taxxa h )kollha tithallas, u jekk dik it-taxxa rna tit-



liallasx sa dak iz-zmien, ghandhom japplikaw id-disposizzjoni­
jiet ta' 1-ahhar artikolu qabel dan.". 

13. ls-subartikolu (2) ta' 1-artiko1u 68C ta' 1-Att prinCipali gliandu 
jigi emendat kif gej: 

(a) fi1-paragrafu (a) tiegliu, minflok i1-kliem "1-oglila parti ta' 
!-income tagtiha" gliandhom jidli1u 1-k1iem "1-ogli1a parti ta' !-income 
totali tagliha"; u 

(b) fil-paragrafu (b) tieghu, minflok il-kliem "parti oghla ta' 
!-income tagliha" gnandhom jidnlu 1-kliem "parti oglila ta' 1-income 
totali tagliha". 

14. Fis-subartikolu (2) ta' 1-artikolu 70 ta' 1-Att principali minflok 
il-kliem "1-oghla parti ta' !-income taxxabbli" gliandhom jidhlu 1-kliem 
"1-oghla parti ta' !-income totali". 
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Emeoda ta' 
1-artiko1u 68C ta' 
1-Att principali. 

Emenda ta' 
1-artik:o1u 70 ta' 
1-Att principali. 

15. Minnufih wara 1-artikolu 70 ta' 1-Att prineipali ghandu jii:died Zieda ta' 
1 fk 1 'd'd }' 1r • artiko1u gdid 71 -ar 1 o u g 1 1 5 eJ: rna' J-Att princi-

"Kif iiolia- 71. Meta minliabba 1-app1ikazzjoni tad-disposizzjonijiet pa1i. 
dem certu ta' 1-artikoli 25, 68C u 70 ta' dan 1-Att parti mill-income sug­
~~~~i:Xa. gett ghat-taxxa gliandha titqies 1i tkun 1-alihar parti ta' l-in-

come tota1i u 1-income totali dwar xi sena ta' stima jkun jin­
kludi iktar minn parti walida 1i ghandha hekk titqies, id-disoo­
sizzjonijiet ta' 1-artiko1u 68c ghandu jkollhom precedenza fuq 
id-disposizzjonijiet ta' 1-artiko1u 25 u d-disposizzjonijiet ta' kull 
wielied minn dawn iz-i:ewg artikoli gliandu jko1lhom preee­
denza fuq dawk ta' 1-artikolu 70, skond il-kai:.". 

15. Minflok 1-artikolu 78 ta' 1-Att principali ghandu jidliol dan li Sostituzzjooi ta' 
gej: 1-artiko1u 78 ta' 

"11-kawia 
ss-ir bis­
seosja tal­
Kummis-
sarju. 

1-Att principali. 
78. Ebda kawi:a dwar reat talit dan 1-Att rna tista' tibda 

l'tlief fuq it-taiba jew bis-sensja tal-Kurnmissarju. ". 

Gllanijiet u Ragunijiet 

. -~Glian ewlieni ta' 1-Abbozz huwa li 1aghti effett lill-proposti tal-Bud}?et u disposiz­
ZJ_ODI)tet konse~~enzjali dwar 1-glioti ta' tnaqqis personali gliall-finijiet tat-taxxa fuq 
1-~nc?'?l~- qed _1srm wkoll emendi biex jigu mliarsa 1-interessi ta' 1-impjegati dwar tnaq­
q_ts_h J~tr bts-ststema tal-PA YE. L-Abbozz ukoll jaggoma 1-mod kif jigu ka1kolati 1-pro­
ftt~~-~m-negoz~u ta' assigurazzjoni Q:enerali sabiex dan isir bl-istess mod kif isir f'liafna 
pa~JIZL Emend1 olira gliandhorn x'jaqsmu rna' miZuri biex jitliaffu 1-proeeduri ghall­
gbtr tat-taxxa u rna' mii:uri olira amministrattivi. 
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Short title and 
commencement. 

Amendment of 
section 2 of 
the principal 
Act 

Amendment of 
section 8 of 
the principal 
Act 

A BILL 

entlded 

AN ACT further to amend the Income Tax Act, 1948 

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and 
consent of the House of Representatives, in this present Parliament 
assembled, and by the authority of the same, as follows: -

1. (1) This Act may be cited as the Income Tax (Amendment) 
Act, 1980, and shall be read and construed as one with the Income Tax 
1948, hereinafter referred to as the "principal Act". 

(2) The following provisions of this Act shall come into force 
as follows: 

(a) the provisions of sections 2, 5, 13, 14 and 15 shall be 
deemed to have come into force as from the first day of January, 
1980, in respect of the year of assessment commencing on that date 
and of subsequent years of assessment; 

(b) the provisions of sections 4, 6 and 7 shall come into force 
as from the first day of January, 1981, in respect of the year of 
assessment commencing on that date and of subsequent years of 
assessment; 

(c) the provisions of this Act other than those referred to in 
the other paragraphs of this subsection shall come into force forth­
with. 

2. In subsection (1) of section 2 of the principal Act for the defini­
tion of "body of persons" there shall be substituted the following: 

" "body of persons" means any body corporate, including a 
company, and any fellowship, society or other association of ~r­
sons, whether corporate or unincorporate, and whether vested With 
legal personality or not;". 

3. In subsection (2) of section 8 of the principal Act immediately 
after the words "on any ground which to him may seem sufficient." 
there shall be added the words "Any such exemption may be made 



subject to such conditions or the payment of such other rate or rates 
of tax, whether related to income or otherwise, or to both such condi­
tions and payment, as the Minister may deem appropriate.". 
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4. For subsection (4) of section 10 of the principal Act there shall Amendment of 
be substituted the following: section 10 of 

the principal 
"(4) Where any vehicle to which this subsection applies is Aot. 

acquired at a cost exceeding £3000 on or after the first day of 
January, 1980, and such vehicle is used and employed in the pro­
duction of the income, any allowance due or charge made in respect 
of the vehicle under the provisions of -

(i) paragraphs (g) and (k) of subsection ( l) of this 
section; and of 

(ii) section lOB of this Act, 
shall be computed as if the cost of acquisition was £3000.". 

5. For section 12 of the principal Act there shall be substituted 
the following : 
"Special 
provisions 
as to 
::ertain 
income. 

12. Where any person engaged in trade or business 
derives gains or profits wholly or in part from the business 
of insurance then, so far as concerns the gains or profits de­
rived by such person from the business of insurance, the total 
income of such person shall be ascertained as follows: 

(a) in the case of a person doing general insurance 
business (other than a person carrying on the business 
of life insurance) the total income shall be ascertained 
by taking all sums received by such person by way of 
premiums, interest, gains. profits or other income, and 
adding thereto a reserve for unexpired risks at the per­
centage adopted by such person in relation to such 
operations as a whole for such risks at the commence­
ment of the year preceding the year of assessment and 
deducting from the aggregate of the above, the aggregate 
of the following : 

(i) any premiums returned to the insured and 
premiums paid on re-insurance; 

(ii) a reserve calculated as above for un­
expired risks at the end of the year preceding the 
year of assessment; 

(iii) actual claims paid or payable (excluding 
any amount recovered or recoverable in respect 
thereof under re-insurance), and 

(iv) the expenses incurred wholly and ex­
clusively in the production of the sums received as 
aforesaid; 

(b) in the case of a person doing life insurance 
business, either exclusively or in addition to general 
insurance business, the total income derived from the 
general insurance business shall be ascertained as pro­
vided in paragraph (a) of this section and the total income 
derived from the life insurance business shall be the 
investment income relating to that business less the 
management expenses including commission incurred in 
relation thereto ; 

Substitution of 
section 12 of 
the principal 
Act. 
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Amendment of 
section 14A of 
the principal 
Act. 

Amendment of 
section 22 of 
the principal 
Act. 

·'Life 

Provided that in either case, where the person is not 
resident in the Island and the gains or profits accrue in 
part in Malta and in part outside Malta, the total income 
on which tax shall be payable shall be a proportion of 
the total income computed as aforesaid equal to the pro­
portion which the premiums received in Malta bore to 
the total premiums received by such person in Malta and 
elsewhere: 

Provided further that for the purposes of ascertain­
ing as aforesaid the gains or profits of any person from 
the business of insurance the provisions of paragraph (h) 
of subsection (1) of section 10 of this Act shall not have 
effect regarding the carrying forward of losses incurred 
during the year preceding the year of assessment 1979 
and earlier years of assessment.". 

6. Section 14A of the principal Act shall be amended as follows: 
(a) in the proviso to subsection (4) thereof for the words "in 

excess of three hundred and eighty pounds" there shall be substitut­
ed the words "in excess of four hundred pounds"; and 

(b) in sub-paragraph (iii) of paragraph (b) of subsection (5) 
thereof for the words "in excess of three hundred and eighty 
pounds" there shall be substituted the words "in excess of four 
hundred pounds". 

7. Section 22 of the principal Act shall be amended as follows: 
(a) in subsection (1) thereof -

(i) for the words "deduction of eight hundred and 
seventy pounds" in paragraph (a) thereof there shall be substi­
tuted the words "deduction of nine hundred and twenty 
pounds"; 

(ii) for paragraph (iv) of the proviso to paragraph (b) 
thereof there shall be substituted the following: 

"(iv) where, through the operation of this paragraph, 
two or more individuals are entitled to a deduction in 
respect of the same child, the deduction shall be appor­
tioned between the individuals in proportion to the 
amount or value of their respective contributions towards 
the maintenance of the child;", and 
(iii) for paragraph (d) thereof there shall be substituted 

the following : 

Insurance, 
National 
Insurance, 
and other 
funds. 

(d) (i) he has made insurance (including insurance 
against death by accident) on his life or on the life of his 
wife in any insurance company, or 

(ii) he or his wife or both have made annual 
contributions to a pension, saving, provident or any other 
society or fund which may be approved by the Commis­
sioner upon such conditions as may be prescribed, 

there shall be allowed a deduction equal to the least of the 
following three amounts -

(a) the annual amount of the premium paid for 
such insurance and the annual amount of the contribu­
tions made as aforesaid; 
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(b) one-sixth of the total income of such individual; 
(c) two hundred pounds: 

Provided that where the annual contributions made as afore­
said include contributions made by such individual or his wife, or 
by both, in accordance with the National Insurance Act, 1956, the 
deduction allowed under this paragraph shall in no case be less 
than the total amount of the contributions made under the said 
Act."; 

(b) in subsection (2) thereof -
(i) for the words "deduction of five hundred pounds" 

there shall be substituted the words "deduction of five hundred 
and thirty five pounds", and 

(ii) for the words "not exceeding three hundred and 
seventy pounds" in the proviso thereto there shall be substitut­
ed the words "not exceeding three hundred and eighty five 
pounds"; 
(c) in subsection (6) thereof for the words "three hundred 

and eighty pounds" there shall be substituted the words "four 
hundred pounds"; and 

(d) in subsection (8) thereof for the words "three hundred 
pounds" wherever they occur there shall be substituted in each 
case the words "five hundred pounds". 
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8. Immediately after subsection (7) of section 44A of the principal Amendment of 
Act there shaH be added the following new subsection: section 44A of 

the principal 
"(8) Where services are rendered in Malta for any person Act. 

reioident in Malta by an individual who does not have an employer 
in Malta the foregoing provisions of this section shall apply to such 
resident person in the same manner, as if he were the employer 
of the said individual.". 

9. Section 45 of the principal Act shall be amended as follows: Amendment of 

(a) for subsection (2) thereof there shall be substituted the ~~~ti:nn~~~f 
following : Act. 

"(2) Deductions of tax made under sub-section (1) hereof 
shall be set off for the purposes of collection against the tax 
charged on a person receiving the income for the year of 
assessment following that during which the deductions are 
made, or for any other year of assessment as the Commission­
er may elect and any tax which cannot be set off as aforesaid 
shall be refunded in accordance with the provisions of section 
67 of this Act: 

Provided that this subsection shall not apply where any 
tax deducted as aforesaid has not been remitted to the Com­
missioner and the Commissioner is satisfied that such non­
remittance was due to any fault or connivance on the part of 
the person receiving the income."; 
(b) immediately after paragraph (f) of subsection (3) thereof, 

there shall be added the following new paragraph: 
"(g) notwithstanding the provisions of any other law, the 

notice by the Commissioner referred to in paragraph (b) of this 
subsection, showing the amount due to be paid under this sec­
tion, shall constitute a privileged claim ranking equally with 
wages of employees over the assets of the employer and with 
claims of the Director of Social Services for any amounts due 
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Amendment of 
section 56 of 
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Act. 

Amendment of 
section 63 of 
the principal 
Act. 

Substitution of 
section 64 of 
the principal 
Act 

by way of contribution under section 54 of the National Insur­
ance Act, 1956, and shall be paid, together with such wages 
and claims, in preference to all other claims whether privileged 
or hypothecary;". 

10. For subsection (7) of section 56 of the principal Act there 
shall be substituted the following : 

"(7) The Board shall have the power to summon any person 
to give evidence or to produce books or other documents before 
it and the Chairman of the Board or the member acting as Chair­
man at a meeting of the Board, shall have power to administer an 
oath to any person appearing before the Board : 

Provided that -

(i) the clerk, agent, servant or other person confidentially 
employed in the affairs of the appellant and the parents, spouse 
or children of such appellant shall not be called to give 
evidence or to be examined except on the request of the 
appellant; 

(ii) any person, other than the Commissioner, who has 
or has had any official duty, or is or has been employed, in 
the administration of this Act, shall not be called to give 
evidence or to be examined in connection with any official 
matter concerning the assessment under appeal except on the 
request of the Commissioner.". 

11. Section 63 of the principal Act shall be amended by the 
addition of the following two new subsections immediately after sub­
section (2} thereof: 

"(3) The provisions of section 468 of the Code of Organisa­
tion and Civil Procedure shall apply with respect to any warrant 
issued on the strength of any executive title mentioned in section 
60A of this Act and to the paying out of the proceeds of the sale 
by auction of the property seized; and no opposition or reservation 
in the schedule of deposit shall stay the paying of any sum deposited 
in Court following any such warrant as aforesaid. 

(4) The provision of subsection (3) of this section shall not 
prejudice the amount of tax that may be finally determined under 
the other provisions of this Act.". 

12. For section 64 of the principal Act there shall be substituted 
the following : 

"OoUect:on 64. Where payment of tax is kept in abeyance in 
of tax .af~ accordance with the provisions of section 61 of this Act pend­
~fmab-_ ing the result of a notice of objection or of an appeal, the tax 
tronoo . t dt 'ed jection or outstandmg under the assessmen as e ermm on such ob-
appeaJ. jection or appeal, as the case may be, shall be payable within 

the period ending on the la~t day .of the .calendar month 
immediately following that durmg wh1ch se~1ce of the notifi_ 
cation of tax payabl~ has been m~~e. and if such tax is not 
paid within such penod. the prov1s1ons of the last preceding 
section shall apply.". 

..; 
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13. Subsection (2) of section 68C of the principal Act shall be 
amended as follows : 

(a) in paragraph (a) thereof, for the words "the highest part 
of his income" there shall be substituted the words "the highest 
part of his total income"; and 

(b) in paragraph (b) thereof, for the words "a higher part of 
his income" there shall be substituted the words "a higher part of 
his total income". 
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Amendment of 
section 68C of 
the principal 
Act. 

14. In subsection (2) of section 70 of the principal Act for the Amendment of 
words "the highest part of the chargeable income" there shall be sub- section 70 of 
stituted the words "the highest part of the total income". the principal Act. 

15. Immediately after section 70 of the principal Act there shall 
be added the following new section : 

"Computa- 71. Where through the operation of the provisions of 
tion of sections 25, 68C and 70 of this Act a part of the income 
:J~:o~ subject to tax fails to be deemed the last part of the total in-

come and the total income in respect of any year of assess­
ment includes more than one such part to be so deemed the 
provisions of section 68C shall have precedence over the pro­
visions of section 25 and the provisions of either of these two 
sections shall have precedence over those of section 70, as the 
case may be.". 

Addition of 
new section 71 
to the principal 
Act 

16. For section 78 of the principal Act there shall be substituted Substitution of 
the following : section 78 of 

the principal 
Act. "Prosecu­

tion to be 
with the 
sanction of 
Commis-
sioner . 

78. No prosecution for any offence against this Act may 
be commenced except at the instance of or with the sanction 
of the Comm issioner.". 

Objects and Reasons 

The main purpose of the Bill is to give effect to the Budget proposals and con­
sequential provisions concerning the granting of personal deductions for income tax pur­
poses. Amendments are also being introduced to safeguard the interests of employees 
regarding the deductions made under the PA YE system. The Bill also updates the 
method of computing the profits from the business of general insurance bringing it into 
line with that adopted in many countries. Further amendments concern the streamlin­
ing of tax collecting procedures and other administrative measures. 
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